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IMPORTED BY: GERMANY: Max Piehl-Weinimport
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anll notes on the nose. On the palat, ths s an elegantand | 9alines etiketés. Laikymo salygos: nuo 8 iki 20°C. LATVIA:
smooth medium-bodied wine, which combines fresh fruit | Sauss sarkanvins no Ciles. Razotjs: Vifia Santa Helena S.A.
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CHILE “,,smk it an hour before pouring, and serve it at room | Kandavas iela 41A, Riga. Uzglabasanas temperatdra no 8 hidz
temperature (18°C / 65°F). 20. MALTA: Red October Ltd. 272 Mdina Road, Qormi QRM08,
. ) . Mealta Tel: (00356) 2147 0400 www.redoctobermalta.com
Intenso color, con aromas a frutos fojos maduros, especias y
0f 45 11 . toques de vainilla en nariz. En paladar, éste es unvino suave | SWEDEN: Imported by Fondberg Stockholm, Sweden
I \“] I [”[ [| p Z yelegante, de cuerpo medio, que combina aromas de fruta | www.fondberg.se SPAIN: LYRHAC NRGSA: 30.00009853/M
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. o} S caseros. Se sugiere descorchar una hora antes y senvira | GCF-67290 Petersbach - France. FINLAND: Pernod Ricard
]2% V[]| /mk ]2% I[”/ml] £ temperatura ambiente (18°C / 65°F) Finland www.pernod-ricard-finland.com
N " < Couleur intense, avec des arémes de fruits rouges mirs,
d'épices et des touches de vanille au nez. En bouche, ¢’ estun
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A RED WINE OF CAILE/ VIN'ROUGE DU CHIL
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M,ﬁ% \”]| /A”( |4,5 I [”I [l p CONTAINS SULFITES / CONTIENE SULFITOS / CONTIENT DES SULFITES /
ENTHALT SULFITE / INDEHOLDER KONSERVERINGSSTOFFER: SULFITTER /
SISALTAA SULFIITTEJA / INNEHALLER SULFITE / ZAWIERA SIARCZYNY / EAN-13
BEVAT SULFIETEN/Sgﬁﬁgigé%sﬁu}h@gu/SATUR SULFTTUS 780430012816-6
*El cédigo de barras debe estar a un 90%
,32 x 33,56mm. Considerando en la
23,32 x 33,56 Consid d I
altura los nimeros.
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IMPRESION AUTOADHESIVA
NEGRO PANTONE PANTONE 15% 30%
CARRO 1545 C 872 C BLACK BLACK



